
Как только Гермиона ненадолго ушла, в кабинет к Шерлоку зашел другой ученик.

Этот ученик был знаком Гермионе, его звали Колин Криви, и он был первокурсником на
Гриффиндоре в этом году, при этом безумно обожая Гарри.

"Профессор, можно сделать с вами фотографию? Я собираюсь показать ее маме и папе, когда
поеду домой на Рождество, а им ужасно интересно, как выглядит эта школа колдовства с тех
пор, как я поступил в Хогвартс. Мой младший брат Деннис тоже хотел узнать, где я учусь и
живу, так что я сфотографировал замок и сделал фотографии со своими учителями и друзьями,
чтобы показать им".

Колин умолял Шерлока, держа в руках фотоаппарат.

Шерлок отложил работу, конечно, он не собирался отказывать в такой сыновней просьбе и
даже проникся к мальчику симпатией из-за этого.

"Ладно", - согласился он.

Колин с радостью встал рядом, его плечи оказались как раз на уровне сидящего на стуле
Шерлока, затем он направил объектив фотоаппарата на себя и, улыбаясь, нажал на кнопку
спуска затвора.

"Спасибо, профессор, у меня уже почти собрана коллекция фотографий со всеми
профессорами, осталось только сделать фото с профессором Снейпом. Завтра собираюсь к нему
зайти, надеюсь, он согласится".

Шерлоку показалось, что надежды у него немного, и он на самом деле не думал, что Снейп
согласится сфотографироваться с ним.

"Тогда желаю вам удачи завтра", - буркнул он.

"До свидания, профессор".

Когда Колин вышел из кабинета, в него вошла Гермиона с неуверенным видом.

Шерлок слегка приподнял брови, глядя на вошедшую с пустыми руками Гермиону.

"Что стряслось, мисс Грейнджер? Где моя книга?"

Гермиона изо всех сил старалась изобразить нервозность, хотя на самом деле ей даже не
нужно было слишком сильно нервничать.

"Эм, профессор Форрест, вы мне дали книгу, я положила в карман, но когда дошла до
библиотеки, она пропала. Возможно, я ее где-то по дороге потеряла".

"Потеряла?" - переспросил Шерлок, глядя на нее.

"Да, да, профессор, простите, но я, правда, была неаккуратна, и не знаю, когда..."

Поспешно начала объяснять Гермиона, но Шерлок с полуулыбкой прервал ее:

"Неважно, мисс Грейнджер, это просто кусок бумажки. Я верю, что даже если ее кто-то и
поднял, то не сделает с ней ничего дурного, не так ли?"



Гермиона в тот момент так нервничала, что даже в декабрьскую погоду на ее лбу выступил
слабый пот.

С ее-то умом она, конечно, поняла, о чем догадался Шерлок, но все равно продолжала
упорствовать.

"Никто из профессоров не будет делать ничего плохого".

Шерлок не стал дальше ее смущать, достал новый кусок пергамента, написал вторую долговую
расписку и протянул ее Гермионе.

"Эта записка больше не потеряется?"

Гермиона тут же заверила:

"Клянусь, я вам через десять минут верну книгу!"

"Идите", - кивнул Шерлок.

Стоило Гермионе услышать слова Шерлока, как она выбежала из кабинета, а у угла коридора и
лестницы ее уже ждали Гарри с Роном.

"Ну ладно. Профессор Форрест нашел ее?"

Гермиона сделала серьезное лицо:

"Явно не сказал прямо, но мне кажется, он уже понял, что мы что-то сделали с его долговой
распиской".

"Он не спрашивал, зачем?" - нервно спросил Рон.

"Нет, выписал мне новую долговую расписку и отправил в библиотеку за книгами. Вы тут пока
посидите, а я отнесу профессору книги и потом вас найду".

Гермиона бежала очень быстро, прибежала в библиотеку, выбрала книгу, отнесла ее Шерлоку,
а затем снова встретилась с Гарри и Роном.

"Ну, хоть с результатом порядок".

Видя огорченное лицо Гермионы, Гарри решил ее приободрить.

Гермиона покачала головой и с упреком сказала:

"Профессор Форрест такой хороший учитель, а я обманула его".

Рон помог ей найти оправдание:

"Мы ведь тоже ради Хогвартса".

"Мы обязательно извинится перед профессором Форрестом после того, как все узнаем о
Малфое", - твердо заявила Гермиона, - "Малфой у нас там замешан или нет, надо пойти и
извинится перед профессором Форрестом".

«Нам действительно следует извиниться перед профессором», — добавил Гарри.



Рон посмотрел на них и, наконец, вздохнул.

«Ладно, раз уж вы так решили, я вас послушаю».

Гермиона повернулась к Гарри с недовольным видом.

«Ты всё ещё сомневаешься в профессоре Форесте, потому что он благословил Джастина.
Только что я услышала, как он, стоя за дверью кабинета, пожелал Колину удачи завтра.
Давайте посмотрим, что случится с Колином завтра на встрече. Ничего не произойдёт».

Гарри смущённо почесал голову и теперь тоже считал, что его первые подозрения были
преувеличены. В любом случае, профессор Форест не виноват.

«Кхм кхм, когда мы пойдём в библиотеку за книгой?» — сменил он тему.

«Завтра после обеда. Мы не можем дважды за такой короткий промежуток времени взять у
профессора записку, чтобы забрать книги у миссис Пинс~www.wuxiax.com~. Она поймёт, что
что-то не так».

День прошёл быстро.

На следующий день после обеда у входа в Большой зал собрались Гарри, Рон и Гермиона.

«Сейчас пойдём за книгой, потом на уроки», — сказала Гермиона.

Они вместе пошли в библиотеку, и Гарри передал записку миссис Пинс. Наконец-то они
получили нужную «Мощную настойку».

Всё прошло очень гладко.

Вместе они пришли в заброшенную женскую уборную на первом этаже, где спрятались и
нашли в книге рецепт сложного зелья.

Проблема была в том, что в рецепте зелья было несколько ингредиентов, которых у них не
было и которые им не удалось найти.

Рон расстроился.

«Что нам теперь делать?»

Гермиона поджала губы: «Мы дошли до этого момента, нельзя сдаваться. У Снейпа должны
быть эти ингредиенты!»

Глаза Гарри расширились, он понял, что задумала Гермиона.

«Снейп не такой, как профессор Форест!»

«Значит, нам просто сдаться?» — риторически спросила Гермиона.

Гарри и Рон переглянулись и, наконец, стиснули зубы.

«Решено! У нас сегодня последний урок зельеварение, и мы приготовим зелье на этом уроке!»

Итак, трое пришли к согласию. Они вышли из уборной и собрались идти в класс, как вдруг



увидели большое скопление людей в коридоре.

Любопытные, они подошли и выяснили, что случилось ещё одно нападение!

И окаменевшей жертвой стал Колин Криви!

Все трое, включая Гарри, остолбенели, как будто их окаменили. В их глазах застыли шок и
недоверие.
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